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ФОРМУВАННЯ АТМОСФЕРИ «САСПЕНС» 
У ХУДОЖНІХ ТВОРАХ ЖАНРУ «ХОРРОР»

ЛиоіiuIl  Ст іш  гфкер.ячена особливостям формуван­
ня атмосфери «саспеис» у художніх творах жанру «хор- 
рор». Проаналізовано підходи різних учених до визначен­
ня поняття «саспеис*' Визначено експресивні поведінкові 
реакції. спричинені станом страху, в якому псрсоу ваг пер­
сонаж.

Ключові слова: атмосфера «с ас пенс», хоррор. напру­
ження, страх, тривога.

Постановка проблеми. Поняття * саспеис» усе частіше 
зустрічаєтьсяу вітчизняній лінгвістиці й літерату рознавстві. 
проте лосі немає вичерпного визначення цього поняття Біль­
ше того, дискусійним залишається питання про онтологічну 
сутність самого поняття: частина вчених зараховує поняття 
«•саспеис» до явиш лінгвістичного порядку, інш і наполягають 
на Його суто психологічній природі (5. с. 14). В українській 
мові цей термін використову ють лише щодо кінематографу 
й літератури.

Історія створення літератури саспеис налічує майже два 
століття, відтоді коли було започатковано жанр детективного 
иаратнву; що набув такого поширення у світовому культурному 
просторі завдяки творчості К. Честертона. 0 . Вайлда. А. Конам 
Дома, А. К р іп  і. Дж. Де Фаню. а також Дж. Оутс. М. Спарк.
( Б іта . Дж. Фаулза. У. Еко, Д. Брау на. М. Вшітерс. Аналіз та 
оцінку головних вимірів поняття «саепенс» поіслалено в осно­
ву західних літергпу рнокритичних. культурологічних і психо­
лінгвістичних досліджень, серед яких -  когнітологічні студії 
Г. ван Дейка, класичні детективні романи під кутом наратологіч- 
ної критики К. Левайн, міметичні засади лінгвістичного аналізу 
в межах жанру, виконані М. Бьонемарк. психолінгвістичні екс­
периментальні механізми читацької перцепції М. Лене [7. с. 12].

Мела статті -  проаналізувати підходи різних учених до 
визначення поняття «саспеис». а також визначити експресивні 
поведінкові реакції, спричинені станом страху, в якому перебу­
ває персонаж.

Виклад основного матеріалу дослідження. Поняття «сас- 
пене» нерідко позначають терміном «ретардація» (suspense, 
retardation) -  композиційний прийом, сутність якого полягає у 
відтягненні логічного завершення думки піл самий кінець ви­
словлювання. Найпростіша модель саспенсу -  захопливе опо­
відання. в якому життю головною героя загрожує смертельна 
«•безпека. а механізм його порятунку прихований від очей 

А Я М . Однак навряд чи можна заперечувати, шо ефект сас­
пенсу відчувається під час читання текстів, які мають велику 
мінливість, складність, сюжетні інновації ла двозначність. Чи­
тач. і.іеитмфіку ючи себе з головним герое м. відчу вас небезпеку, 
допуск» можливий розвиток полій, бажаний або небажаний. 
Централь на подія Ц  І  сні юді з елементом саспенсу, де 
читач слодімлься на бажаний розвиток полій, завжди пред- 
стаидена досить аортмо, без складних і мальовничих описів, 
які зустрічаються тільки І  перехідних епізодах.

10  В И .......... ■■■■«■»■.................

V класне ліяпєктичномє трвегум ииі псыггч 
шенх'пъея як створення НИЯІ ницого чап^\>:с ц
« інтенсифікації інтерес чіггача до того, т о  ’б ч к  
ся далі» [5. с 2]. Із  о 0 " ія м  висдодом Мар р, ^
ТІ «СйСПЄВС» -  Це МИСТеШІЮ ВИКЛИКАТИ В ««ГТГЙЧй CfW :.
непокоєння (caring! щодо розвятю подальших полій к  
У  літературознавстві під поняттям «саспеис* ,
зсокній ефект спрямований на підтримку гм іил »о та v > , ВШ Л
твору в емоційному стані напруженото очікування m  ovct
очіку вання вирішення анутрнонього «лнфтнлу теїссіх і У

Учена Т. Ю діна наполягає на визначенні почнилк .4^ , v . c tp
як категорії напруження, яка. у свою чергу, с змктовєчо «ге гін«
горіло художнього тексту, в основі якої знахо.чигьсу vVx* ùio
жу ванни у ньому конфлікт Ця категорія реалпу’єтьс» в 
певним набором лінгв істичних та екстралінгвістичних ласобж
зу мовлених авторською жтенотпо. шо створюють у читача vt% ] 
центрацію уваги й очікування вирішення конфлікту. Досзілин­
ия підкреслює, шо учасниками художнього конфлікту сіжкЧЬ 
персонажі літералу рного твору. їхн і взаємини та психолопч*-;*; 
стан у момент розвитку конфлікту, ш о характеризуються на­
пруженням [2. с. 10].

М . Ту лан упевнений у власній теорії «забування момен­
ту-за-моментом». На відміну від попередніх пояснень, він пе­
реконує в необхідності стану невизначеності, невпевненості 
нерішу чості. На основі деяких у явних рис психолог заявляє про 
нездатність людей ефективно отримувати користь в и  ш и т і 
розв’язки історії так. щоб запобігти саспенсу Учений пропо 
н \є  еволюційно психологічне пояснення того, як ЦС ВТІЛИТИ на 
практиці. Він переконаний у тому, що еволюція т с  не озброїла 
людство здібністю передбачати розв'язки повторюваних полій 
Оскільки в природі не існує точно повторюваних подій, просто 
не існує й нагальної потреби розвивати таку здібність (5.с . Щ ,

Мотив таємниці домінує в \у  дожніх лв\>|\ач жанру шррор\> 
і структурус його композицію. Іншим джерелом у створенні 
атмосфери «саспеис» поряд із таємничим є пов'язаний із ним 
страх. Потреба в цій емоції виникає як необхідність відмови 
від «тривіальної» реальності, від логічного та повсякденного. 
Уявлення можливої небезпеки і тривога, викликана цим очік\ 
ванням. є ви значальними в естетиці жахливого. Розкрипя і  а 
ємниці визначає напруженість розвитку драматичного сюжету, 
де страх є його руш ійною силою 11. с. 189].

І ривога викликає активізацію внутрішніх ресурсів орган із 
му. психіки ще до лого, як настане очікувана подія, д о ївш і :« 
суб'єкту адапту ватися до змінюваних у мов свого іону ванни, ви 
стояти в будь-якій кризовій ситу ації, Про переживання перео 
нажем тривоги, страху, напруження свідчать різні філіолоїІчні, 
а також певні зовнішні поведінкові ознаки ( знижена активність 
загальмованійь). порушення вегетативної нервової системи, 
пізнавальної діяльності, що виража» лься в нсндекваїній оцінні 
загрозливої оОстановки в б ік її ще більшого ускладнений Гпк
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ге

<4
«

І

і



l$SN 2406-1164 Нв)гноіий вісник М іжнародного гуманітарного уи ім рситіту. Сер . Ф ілодогій, 2017 N» 26 том 2
і *гЖЗРрИИСУЧ. * TlW -ll" WtliMMttHktl ЯКСПЛІКСі і Щі t  f вн

wWeMrt "triggered prtmat h t n " .  i w med

ft b ltifttW tf TON mfWt fn w f In f ЛІГІМтГ MtK TOf ІІ& TONWlYM 
| W  M M  ГО /W tT  hrtfetiH tW  TOf ftfr p ftVJfeW

* * * :  m  t o  triggered р г ш
iijjft. if** *** WCti the /ІТО Ш РШ  WV.Vft'n' f)f ff.V ' I r i ГХШгПіТ
n. і  I t !

Stopped S ndkttogan  turned and saw nothing.
J M f i f *  Scanned ax she fell Began У ьнцчл smiling hoi of toy

( I fP  U NN^^nl W W  fmrflf m б WKf f}/ NWfW, П  і) SWirlmg
{tf iinfffifc, W O lft fN (w  wwh, да w t W jjrw {риб madly Nutting, 

'іШ Ш шЩ Л  "(т  ТИП fond With chaotic dis tortious as .v/u*
I l iM M d f  w rw ^  Nt?.< too атак, htftenrrl. then looked toward the 
Ktitf-hhMNo tod ш  нтитб htw  itrf rVf u.v ( Tfm started crawling 
pdinfuth toward the bed н66  smeared with blood, with her
< \y<, ytifi unfocused, fimbs aching, past KaH 14, c. 133].

!nofNiTt|> лексичних одиниць не позначення нагнітання 
одрчУ надставлений \ художніх текстах за допомогою дієслів 
і > ̂ фіксованим типом сприйняти (to notice, to appear, to seem), 
що іктуїтізут ідею невизначеності тривоги:

|6й6 I f  ttofhx'd the sudden silence in the bedroom. It was brief. 
Vo* f6t* w ip ing  rtf diabolic laughter. He moved forward (3. c. 91.

Instead (to  m a l l  figure appeared to hr intact, Sprasyled in a 
tangh rtf Bmbs and scorched white cotton cloth (6. c. 67].

ft appeared at the window to the left o f  the door, eyes fierce and

fa t  fust men the moon, w ilin g  through the black clouds, 
appeared behind the fagged crest of a beetling, pine-clad rock, 
m id to  Its light /  saw around us a ring of wolves, with white teeth 
m l  foiling red tongues, w ith long, sinewy limbs and shaggy hair

Ретельний опис нападника, йото агресивна поведінка та 
Нетерпіння, могивованість нападу на головного героя, бету мов- 
Во. допомагають підтриму вати атмосферу «саспенс» у тексті. 
Напруження в романі залишає читача невпевненим щодо куль­
мінації Щоб утримувати ефект саспенсу. структура дискурсу 
повИииа мати значний проміжний матеріал до завершення: 

Іб ф ш и я м ж  on the counterpane first sought her attention, 
fib 9 smallish object seemed Nunder mg awkwardly across its 
r ijM ftv  silken surface Something foiling, possibly, some object 
U M m  had left outside on falling asleep rolling mechanically as 
fit М І  shifted or turned ovvr (3. c. 9].

Before ( obhel \ fasten could move an inch backwards or 
atfifitfi hi self protection, before he could command himself to 
Щ Ш  of action, or contrive the smallest measure of self de fense, 
■ЩШШ off fie bed and at him. It settled. Savagefo its little jaws 
Itttof ШІг-heltfVf n w  bitten deep into Colonel Masters throat, 
tototoed tigkfh1 ІЗ* 1 221 .

|  Швидка зміна подій також відіграє важливу роль у підтрим- 
Яі М і і і і^ИМвИнжченості. відкладаючи розв'язку для більшої ін- 
ШШШШ tttopcHHa потрібного ефекту:

ШМЩШФйЬгі but at the threshold suddenly shipped and 
^^^Я^ШШшШ^ЙйЛшеоихІ) lifting their noses, began to howl 
Ц Ш И  lugubrious ft tfium the rats were multiplying in thousands.

shoe UK
імам пег дяжвгя, 
и KulewuS'M tk'Tuu

wnttr ana arm, her arm  war 
the room, and in th e  flicker

W Condhf, U teemed to her, the whole mom quivered, f

1 helfdm i, nhe stood utterly U \
Автор xкчке викликати в ЧИЇ IN Я Ш ІІК Ш С Я ІС Т Ь  CH

ефект саспенсу іа днмімоїш ) використання ірикрапки, якими 
позначають на письмі незакінченість або перермннггь ія с к а *  
іення. іяклмкакпь читача літнатисм. що с і вис ївся далі т і буде 
розвиток полій у текс і і бажаним чи небажаним для читача 

So it X ром., they sent Hell, we w  nothing to tear from you 
at a ll (4. c І 40].

Ah. iw , mv peitrl she crooned in that strangely coarsened 
voice |4. c. 127).

Письменники використовують також питальні речення д.іа 
залучення Читача до співпраці, осмислення і припу щення мож­
ливого розвитку полій. Читач не пасивний споживач автор­
ських ідей, н співавтор, найбільш активний реиипіс н і. який і іа 
їси творити разом з автором Невизначеність, яка є ідеальним 
принципом створення атмосфери «саспенс» у тексті, спонукає 
читача сприймати реальність умовно:

Theodora's hand tightened, and Eleanor caught her breath on a 
little sob had something moved, ahead, something whiter than the 
while trees, beckoning * |3. c. 144].

MTtv the fear again? t  ear? Was it fear * |4 , e. 161].
Il /ftif ever made him think o f it.* (4. c. 182].
Гак. у контексті твору А. Ьлеквуда «Іграшка» вживання 

окличних речень передат емоційне переживання персонажа, 
тим самим тримаючи читача в емоційному напруженні:

.1 doll! But for the maternal suggestion, a do ll was a pathetic, 
even horrible plaything, yet to watch a child busy with it involved 
deep reflections, since here the future mother prophesied ]3 , c. 15].

’ It -  talks! -  as well as moves , she cried desperately, forcing 
herself at last to look at him [3, c. 23].

Let the blood)' thing come», he cried. «I ' l l  deal w ith it  ■" 
|3 ,c.221 .

Так, у творі Б. Стокера «Дракула» атмосфера «саспенс» 
описується за допомогою небезпечної ситуації: But even in the 
minute that had elapsed the number of the rats had vastly increased. 
The) seemed to sw am  over the place all at once, till the lamplight, 
shining on their moving dark Mies and glittering, baleful eves, 
made the place look like a bank of earth set with fireflies. The dogs 
dashed on, but at the threshold suddenly slopped and snarled, and 
then, simultaneously lifting  their noses, began to howl in  mast 
lugubrious fashion. The rats were multiplying in thousands, and we 
moved out (8, c. 239].

У творі В. Блегті «Екзорцист» тривога описується за допо- 
могою власної емоції страху та мимовільної реакції персона­
жа: His head throbbing, heart in  his throat, Karras shut his eves 
tightly as the voice grew imploring, grew frightened, grew. tearful 
[4, c. 373].

У творі А. Ьлеквуда «Іграшка» атмосфера «саспенс» ак­
туалізується через усвідомлені д ії й мовні реакції персонажа: 
Backing out of the garage. Tommy expected the m ini-kin to ravel 
down from the rafters on a web of its own making, directly onto the 
windshield. Still largely concealed by the increasingly soiled and 
ragged fabric that had been the skin o f  its d o ll phase, the creature 
had afypearcd to be p a rtly  reptilian, w ith the scales and the eves o f 
a serpent |3 , c. 58).

Висновки. Отже, письменники ватодіють у міння м сг ворку­
вати моторошну атмосферу надприродного, котра надає жахам 

----------------------------------------------------------------н* 11

B fe  И Я д tfivrt, fact fa fact, the glossy eves staring into her\ 
fitted be fif high fir fie instruction she craved -  but the I 

I  A stinging pan jfirtfp as a serpent fc bite, dtuied\
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лякаючої життєвості, робить твір луже напруженим. Домінант­
ним принципом створення атмосфери «саспенс» у художніх 
текстах І  відтягу вання того моменту, коли відбудеться очіку­
вана ПОДІЯ.

До перспектив подальших досліджень варто зарахувати 
розроблення підходів до аналізу атмосфери «саспенс» у  її се- 
мантико-когнітивному аспекті.
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Б о ж к о  О . С . Формирование атмосферы «са сп ен с»  I 
в х у д о ж е с т в е н н о м  произведении жанра « х о р р о р »

А н н о т а ц и я . Статья посвяшена о с о б е н н о с т я м  формиро­
вания атм осф ер ы  «саспенс» в художественных произведе- I 
ниях ж анра « х о р р о р » . Проанализированы подходы различ­
ных уч ен ы х  о т н о с и т ел ь н о  определения понятия «саспенс». 
О п р едел ен ы  экспрессивные поведенческие р еа к ц и и , вы­
зван ны е со ст о я н и ем  страха, в котором находится персонаж.

Ключевые слова: апгмосфера «саспенс», хоррор. на­

п р я ж ен и е, ст р а х , тревога.

Bozhko О. The forming o g  t h e  a t m o s p h e r e  “ s u s p e n s e *  

in  the fictions of the “ h o r r o r *  g e n r e
S u m m a r y . T h is  a r tic le  is devoted to the p e c u l ia r i t ie s  the 

fo rm a tio n  o f  the a tm o sp h e r e  “s u s p e n s e *  in the fiction “horror* 
g en re . It w a s  a p p ro a ch ed  different s c h o la r s  o n  the “ su s p e n se *  
d e fin it io n  an d  a n a ly se d  th e  character' b e h a v io r a l  e x p r e s s iv e  
rea cr io n s are c a u se d  by th e  state o f  fear .

K e y  words: “suspense” a tm o s p h e r e , h o r r o r , tension, fear, 
a n x ie ty .


